
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 243
WINCHESTER DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length
dimensions, weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES
have the proper functioning characteristics to reliably check magazine
feeding, action timing, extraction and ejection of all guns. The only
professionally accepted and safe way to check gun functioning; live ammo
should never be used except in actual test-firing on the range - after you have
checked the gun with DUMMIES. The very reasonable cost per DUMMY is an
added incentive to use them regularly. The blackened case makes them
distinct, and instantly recognizable as DUMMIES, which makes them ideal -
and safe - to use as a sales aid. Especially useful when demonstrating how a
particular gun functions or in gun safety instruction classes. They absolutely
eliminate the chance of an accidental discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 243 WINCHESTER DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669243005
Mfr. No.:
Cartridge: 243 Winchester
Quantity: 5
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS
Einführung
Danke, dass du die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. erworben hast. Diese DummyPatronen
sind dafür konzipiert, dir zu helfen, die Funktionsweise deiner Feuerwaffe sicher zu überprüfen. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle immer alle Feuerwaffen so, als wären sie geladen, selbst wenn du DummyPatronen verwendest.
Sorge dafür, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du mit Feuerwaffen hantierst.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig deine DummyPatronen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die vorgesehenen DummyPatronen für dein spezifisches Kaliber.
Verwende DummyPatronen nicht in Situationen mit scharfer Munition; sie sind nur für Training und Tests
gedacht.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Vermeide die Verwendung von DummyPatronen in stressigen oder chaotischen Umgebungen, in denen
Ablenkungen auftreten können.
Versuche nicht, die DummyPatronen in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne alle scharfen Munitionen aus der Nähe des Arbeitsbereichs.

Laden der DummyPatronen:2.

Öffne das Magazin deiner Feuerwaffe.
Setze die DummyPatronen in das Magazin ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzen.
Schließe das Magazin und stelle sicher, dass es sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.

Funktionsüberprüfung:3.

Halte die Feuerwaffe in eine sichere Richtung und ziehe den Abzug, um den Mechanismus zu
betätigen.
Beobachte das Zuführen, Ausziehen und Auswerfen der DummyPatronen.
Wiederhole diesen Vorgang nach Bedarf, um die Funktionsweise der Feuerwaffe zu überprüfen.

Nach der Benutzung:4.

Entferne nach dem Testen die DummyPatronen aus der Feuerwaffe.
Bewahre die DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern



und unbefugten Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge DummyPatronen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsstellen für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS konsultiere bitte die
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Informationen.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewusste Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS
Introduction
Thank you for purchasing the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS from GENCO INC. These dummy rounds are
designed to help you safely check the functioning of your firearm. This guide provides important safety
information and instructions to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded, even when using dummy rounds.
Ensure that you are in a safe environment when handling firearms.
Keep dummy rounds out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect your dummy rounds for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the designated dummy rounds for your specific firearm caliber.
Do not use dummy rounds in livefire situations; they are for training and testing only.
Always verify that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Avoid using dummy rounds in highstress or chaotic environments where distractions may occur.
Do not attempt to modify or alter the dummy rounds in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Remove any live ammunition from the vicinity of where you are working.

Loading the Dummy Rounds:2.

Open the magazine of your firearm.
Insert the dummy rounds into the magazine, ensuring they are seated properly.
Close the magazine and ensure it is securely attached to the firearm.

Function Check:3.

With the firearm pointed in a safe direction, pull the trigger to cycle the action.
Observe the feeding, extraction, and ejection of the dummy rounds.
Repeat this process as necessary to check the functioning of the firearm.

PostUse:4.

After testing, remove the dummy rounds from the firearm.
Store dummy rounds in a safe location, away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not dispose of dummy rounds in regular household waste.
Contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please refer to the
product packaging or visit the manufacturer's website for additional support and information.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE
Introducción
Gracias por adquirir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados para ayudarte a verificar de manera segura el funcionamiento de tu arma de fuego. Esta guía
proporciona información importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar un uso seguro y el
cumplimiento del Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso cuando uses cartuchos
dummy.
Asegúrate de que te encuentres en un entorno seguro al manejar armas de fuego.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente tus cartuchos dummy en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas de productos consultando la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa solo los cartuchos dummy designados para el calibre específico de tu arma de fuego.
No utilices los cartuchos dummy en situaciones de disparo en vivo; son solo para entrenamiento y
pruebas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
Evita usar cartuchos dummy en entornos de alta tensión o caóticos donde puedan ocurrir distracciones.
No intentes modificar o alterar los cartuchos dummy de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier munición viva de las cercanías del área donde estás trabajando.

Cargando los Cartuchos Dummy:2.

Abre el cargador de tu arma de fuego.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador, asegurándote de que estén colocados correctamente.
Cierra el cargador y asegúrate de que esté fijado de manera segura al arma de fuego.

Verificación del Funcionamiento:3.

Con el arma apuntando en una dirección segura, tira del gatillo para accionar el mecanismo.
Observa la alimentación, extracción y expulsión de los cartuchos dummy.
Repite este proceso según sea necesario para comprobar el funcionamiento del arma.

Postuso:4.

Después de la prueba, retira los cartuchos dummy del arma.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos dummy dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cartuchos dummy en la basura doméstica regular.
Contacta con los servicios de gestión de residuos locales para conocer los métodos adecuados de
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE, consulta el
empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Gracias por priorizar la seguridad y las prácticas responsables en el manejo de armas de fuego.



Guide de sécurité pour les CARTOUCHES
FACTICES DE FUSIL CENTREFEU
Introduction
Merci d'avoir acheté les CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTREFEU de GENCO INC. Ces cartouches factices
sont conçues pour vous aider à vérifier en toute sécurité le fonctionnement de votre arme à feu. Ce guide
fournit des informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation sécurisée et la
conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de sécurité générales
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lorsque vous manipulez des armes à feu.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement vos cartouches factices pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel en vérifiant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement les cartouches factices désignées pour le calibre spécifique de votre arme à feu.
Ne pas utiliser de cartouches factices dans des situations de tir réel ; elles sont réservées à
l'entraînement et aux tests uniquement.
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer les cartouches factices.
Évitez d'utiliser des cartouches factices dans des environnements de haute pression ou chaotiques où
des distractions peuvent survenir.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les cartouches factices de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Retirez toute munition réelle des environs où vous travaillez.

Chargement des cartouches factices :2.

Ouvrez le chargeur de votre arme à feu.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur, en vous assurant qu'elles sont bien en place.
Fermez le chargeur et assurezvous qu'il est solidement fixé à l'arme à feu.

Vérification du fonctionnement :3.

Avec l'arme à feu pointée dans une direction sûre, tirez sur la gâchette pour faire fonctionner
l'action.
Observez l'alimentation, l'extraction et l'éjection des cartouches factices.
Répétez ce processus si nécessaire pour vérifier le fonctionnement de l'arme.

Après utilisation :4.

Après le test, retirez les cartouches factices de l'arme à feu.



Rangez les cartouches factices dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions de mise au rebut
Disposez des cartouches factices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les cartouches factices dans les déchets ménagers courants.
Contactez les services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTREFEU,
veuillez vous référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour un soutien et des
informations supplémentaires.

Merci de donner la priorité à la sécurité et aux pratiques responsables de manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CARTUCCE
DUMMY RIFLE CENTERFIRE
Introduzione
Grazie per aver acquistato le CARTUCCE DUMMY RIFLE CENTERFIRE da GENCO INC. Queste munizioni fittizie
sono progettate per aiutarti a controllare in modo sicuro il funzionamento della tua arma da fuoco. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando utilizzi munizioni fittizie.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi armi da fuoco.
Tieni le munizioni fittizie fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente le tue munizioni fittizie per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti delle revoche controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le munizioni fittizie designate per il calibro specifico della tua arma da fuoco.
Non utilizzare munizioni fittizie in situazioni di tiro a fuoco; sono destinate solo a formazione e test.
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire le munizioni fittizie.
Evita di utilizzare munizioni fittizie in ambienti ad alta tensione o caotici dove possono verificarsi
distrazioni.
Non tentare di modificare o alterare le munizioni fittizie in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Rimuovi qualsiasi munizione viva dalla zona in cui stai lavorando.

Caricamento delle Munizioni Fittizie:2.

Apri il caricatore della tua arma da fuoco.
Inserisci le munizioni fittizie nel caricatore, assicurandoti che siano posizionate correttamente.
Chiudi il caricatore e assicurati che sia fissato saldamente all'arma da fuoco.

Controllo di Funzionamento:3.

Con l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura, premi il grilletto per cicli l'azione.
Osserva l'alimentazione, l'estrazione e l'espulsione delle munizioni fittizie.
Ripeti questo processo secondo necessità per controllare il funzionamento dell'arma da fuoco.

PostUso:4.

Dopo il test, rimuovi le munizioni fittizie dall'arma da fuoco.
Conserva le munizioni fittizie in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le munizioni fittizie danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le munizioni fittizie nei normali rifiuti domestici.
Contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso delle CARTUCCE DUMMY RIFLE CENTERFIRE, ti
preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore per ulteriori
supporto e informazioni.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alle pratiche responsabili di gestione delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUMMY ROUNDS
RYCHLONOWYCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup DUMMY ROUNDS RYCHLONOWYCH od GENCO INC. Te naboje treningowe zostały
zaprojektowane, aby pomóc Ci w bezpiecznym sprawdzeniu działania Twojej broni. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i zgodność
z unijną regulacją w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były załadowane, nawet gdy używasz naboje
treningowe.
Upewnij się, że przebywasz w bezpiecznym miejscu podczas obsługi broni.
Trzymaj naboje treningowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoje naboje treningowe pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów, sprawdzając platformę Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj wyłącznie wyznaczonych naboje treningowe do konkretnego kalibru Twojej broni.
Nie używaj naboje treningowe w sytuacjach z użyciem broni palnej; są one przeznaczone tylko do
treningu i testowania.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem naboje treningowe.
Unikaj używania naboje treningowe w stresujących lub chaotycznych środowiskach, gdzie mogą
występować rozproszenia.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać naboje treningowe w żaden sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelką amunicję żywą z okolicy, w której pracujesz.

Ładowanie naboje treningowe:2.

Otwórz magazynek swojej broni.
Włóż naboje treningowe do magazynka, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Zamknij magazynek i upewnij się, że jest pewnie przymocowany do broni.

Sprawdzanie działania:3.

Z bronią skierowaną w bezpiecznym kierunku, pociągnij za spust, aby przeładować mechanizm.
Obserwuj podawanie, ekstrakcję i wyrzut naboje treningowe.
Powtarzaj ten proces w razie potrzeby, aby sprawdzić działanie broni.

Po użyciu:4.

Po teście, usuń naboje treningowe z broni.



Przechowuj naboje treningowe w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte naboje treningowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj naboje treningowe do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania DUMMY ROUNDS RYCHLONOWYCH,
zapoznaj się z opakowaniem produktu lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać dodatkowe
wsparcie i informacje.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnych praktyk obsługi broni.



Turvallisuusohjeet CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että olet hankkinut CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen GENCO INC:ltä. Nämä dummyt on
suunniteltu auttamaan sinua tarkistamaan aseesi toimintaa turvallisesti. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka käyttäisitkin dummypatruunoita.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi aseita.
Pidä dummypatruunat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunasi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla muistutuksista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain tiettyyn aseesi kaliiperiin tarkoitettuja dummypatruunoita.
Älä käytä dummypatruunoita liveammuntatilanteissa; ne ovat vain koulutusta ja testausta varten.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen dummypatruunoiden asettamista.
Vältä dummypatruunoiden käyttöä korkean stressin tai kaoottisissa ympäristöissä, joissa häiriöitä voi
esiintyä.
Älä yritä muokata tai muuttaa dummypatruunoita millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki elävät ammukset alueelta, jossa työskentelet.

Dummypatruunoiden lataaminen:2.

Avaa asesi lipas.
Aseta dummypatruunat lipasta, varmistaen, että ne ovat kunnolla paikallaan.
Sulje lipas ja varmista, että se on tiukasti kiinni aseessa.

Toimintatarkistus:3.

Ase suunnattuna turvalliseen suuntaan, vedä liipaisinta toimiaksesi.
Tarkkaile dummypatruunoiden syöttöä, poistamista ja tyhjennystä.
Toista tämä prosessi tarpeen mukaan tarkistaaksesi aseen toiminnan.

Käytön jälkeen:4.

Testauksen jälkeen poista dummypatruunat aseesta.
Säilytä dummypatruunat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummypatruunat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä dummypatruunoita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikeiden hävitysmenetelmien löytämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkaamiseen tai käy valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea ja tietoa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuulliset aseiden käsittelykäytännöt.



Säkerhetsinstruktionsguide för CENTERFIRE
RIFLE DUMMY ROUNDS
Introduktion
Tack för att du har köpt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummy patroner är
utformade för att hjälpa dig att säkert kontrollera funktionen av ditt vapen. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade, även när du använder dummy patroner.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar skjutvapen.
Håll dummy patroner utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet dina dummy patroner för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de angivna dummy patronerna för din specifika kaliber.
Använd inte dummy patroner i livefiresituationer; de är endast avsedda för träning och testning.
Verifiera alltid att vapnet är oladdat innan du sätter in dummy patroner.
Undvik att använda dummy patroner i högstress eller kaotiska miljöer där distraktioner kan förekomma.
Försök inte att modifiera eller ändra dummy patronerna på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet pekar i en säker riktning.
Ta bort all levande ammunition från området där du arbetar.

Ladda dummy patronerna:2.

Öppna magasinet på ditt vapen.
Sätt in dummy patronerna i magasinet och se till att de sitter ordentligt.
Stäng magasinet och se till att det är ordentligt fäst vid vapnet.

Funktionstest:3.

Med vapnet pekande i en säker riktning, dra avtryckaren för att cykla åtgärden.
Observera matningen, utdragningen och utkastningen av dummy patronerna.
Upprepa denna process vid behov för att kontrollera vapnets funktion.

Efter användning:4.

Efter testning, ta bort dummy patronerna från vapnet.
Förvara dummy patronerna på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna dummy patroner i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte dummy patroner i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen
hänvisa till produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare support och information.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfulla hanteringsmetoder för skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tyto dummy náboje
jsou navrženy tak, aby vám pomohly bezpečně zkontrolovat funkčnost vaší zbraně. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné používání a shodu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zbraněmi, jako by byly nabité, i když používáte dummy náboje.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci se zbraněmi.
Uchovávejte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o aktualizacích stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze určené dummy náboje pro váš konkrétní kalibr zbraně.
Nepoužívejte dummy náboje v situacích s živou palbou; jsou určeny pouze pro školení a testování.
Vždy ověřte, že je zbraň vybitá, než vložíte dummy náboje.
Vyhněte se používání dummy nábojů v prostředích s vysokým stresem nebo chaosem, kde mohou nastat
rozptýlení.
Nepokoušejte se dummy náboje jakkoli upravit nebo měnit.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Odstraňte jakoukoli živou munici z okolí, kde pracujete.

Nabíjení dummy nábojů:2.

Otevřete zásobník vaší zbraně.
Vložte dummy náboje do zásobníku, ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Zavřete zásobník a ujistěte se, že je bezpečně připojen k zbrani.

Kontrola funkce:3.

Se zbraní namířenou bezpečným směrem stiskněte spoušť, abyste cyklovali mechanismus.
Sledujte podávání, vyjímání a vyhazování dummy nábojů.
Tento proces opakujte podle potřeby pro kontrolu funkčnosti zbraně.

Po použití:4.

Po testování odstraňte dummy náboje ze zbraně.
Uložte dummy náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Dummy náboje nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS se prosím odvolejte na
balení výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podporu a informace.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné praktiky manipulace se zbraněmi.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

